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INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

PREMIÈRE PARTIE

LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 9 du 29 septembre 2014,

-
tions pour favoriser la consolidation du patrimoine de 
Monterosa SpA. 

DEUXIÈME PARTIE

ACTES 
DES ASSESSEURS RÉGIONAUX

ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE 

ET DES RESSOURCES NATURELLES

Arrêté n° 8 du 1er septembre 2014,

portant insertion du renard roux (Vulpes vulpes
sa variété dite « renard argenté » au nombre des espèces 
pouvant être accueillies dans le parc animalier dénom-
mé Parco Animali Chevrère, au sens de la loi régionale 

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, ÉNERGIE 

ET POLITIQUES DU TRAVAIL

portant nomination de MM. Roberto IERACE et Sergio 
JOTAZ en replacement, respectivement, de MM. Mari-
no PALENNI et Renato GRANGE au sein de la Com-

requises en vue de l’immatriculation au Répertoire des 
conducteurs de véhicules affectés aux services automo-
biles publics non réguliers de la Vallée d’Aoste, au sens 
de la LR n° 42/1994. 

PARTE PRIMA

LEGGI E REGOLAMENTI

Legge regionale 29 settembre 2014, n. 9.

Disposizioni per favorire il consolidamento patrimoniale 
-

PARTE SECONDA

ATTI 
DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA 

E RISORSE NATURALI

Decreto 1° settembre 2014, n. 8.

-
la variante melanica denominata volpe argentata, fra gli 
animali ospitabili presso il parco faunistico “Parco Ani-

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, ENERGIA 

E POLITI HE DEL LAVORO

Nomina dei signori IERACE Roberto e JOTAZ Sergio in 
sostituzione rispettivamente dei signori PALENNI Mari-
no e GRANGE Renato in seno alla Commissione regiona-
le per l’accertamento dei requisiti necessari all’iscrizione 
nel Ruolo dei conducenti di veicoli adibiti ad autoservizi 
pubblici non di linea della Valle d’Aosta - L.R. 42/94.
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ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, ENERGIA 

E POLITICHE DEL LAVORO

Concessione dell’autorizzazione unica di cui all’art. 41 
-

delle Acque - Compagnie Valdôtaine des Eaux S.p.a.” 
di CHÂTILLON, per l’intervento di sostituzione della 
condotta forzata dell’impianto idroelettrico di GRESSO-
NEY-LA-TRINITÉ. 

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 12 settembre 2014, n. 1257.

Variazione al bilancio di previsione e di gestione della Re-

bilancio di Cassa per l’anno 2014 per l’iscrizione di 
un 

mio di Torino quale contributo per la 
realizzazione della Saison culturelle 2014/2015.

 

Deliberazione 12 settembre 2014, n. 1258.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per il 

gestione e di cassa per l’iscrizione di fondi assegnati dallo 
Stato e dall’Unione Europea. 

CONSIGLIO REGIONALE

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, ÉNERGIE 

ET POLITIQUES DU TRAVAIL

portant délivrance de l’autorisation unique visée à l’art. 
er août 2012 (Disposi-

-
Compagnia 

Valdostana delle Acque - Compagnie Valdôtaine des Eaux 
SpA de CHÂTILLON, en vue du remplacement de la 
conduite forcée de l’installation hydroélectrique située à 
GRESSONEY-LA-TRINITÉ.  

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1257 du 12 septembre 2014,

ainsi que le budget de caisse 2014 de la Région, du fait 
Fonda-

zione Cassa di Risparmio di Torino à titre de subvention 
pour l’organisation de la manifestation dénommée « 
Saison culturelle 2014/2015 ». 

Délibération n° 1258 du 12 septembre 2014,

de gestion et de caisse de la Région, du fait de l’inscrip-
tion de crédits alloués par l’État et par l’Union euro-
péenne. 

CONSEIL RÉGIONAL

portant approbation du plan triennal de politique de l’emploi 2012/2014 
 

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Azienda U.S.L. Valle d’Aosta. Deliberazione del Diretto-

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Agence U.S.L. Valle d'Aoste. Délibération du directeur 
er septembre 2014, 
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Individuazione di tre zone carenti resesi vacanti nel di-
-

bito territoriale 1 - e nel distretto n. 4 - ambito territoriale 
-

provato con deliberazioni della Giunta Regionale n. 1028 

portant avis de vacance de trois postes de pédiatre de 
base, respectivement dans la zone n° 1 du district socio-
sanitaire n° 2, dans la zone no

régional approuvé par les délibérations du Gouverne-

décembre 2008. 
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PARTE PRIMA PREMIÈRE PARTIE

LEGGI E REGOLAMENTI LOIS ET RÈGLEMENTS

Legge regionale 29 settembre 2014, n. 9.

Disposizioni per favorire il consolidamento patrimoniale 
-

IL CONSIGLIO REGIONALE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

promulga

la seguente legge:

-

Regione è autorizzata ad effettuare aumenti di 

-

-

regionali nel fondo di dotazione della gestione 

-

Loi régionale n° 9 du 29 septembre 2014,

pour favoriser la consolidation du patrimoine de Mon-
terosa SpA.

LE CONSEIL RÉGIONAL

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

promulgue

la loi dont la teneur suit :

er

il est ajouté un alinéa ainsi rédigé :

, la Région 

Fi-

des sommes déposées sur les fonds de roulement 

régionales. ».

-
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-
gione.

È
-

Il Presidente
Augusto ROLLANDIN

LAVORI PREPARATORI

-

-

Le président,
Augusto ROLLANDIN 

TRAVAUX PREPARATOIRES

– à l'initiative du Gouvernement Régional (délibération n°

– soumis à la IIe Commission permanente du Conseil en

e Commission permanente du Conseil

-
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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI 
DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA 

E RISORSE NATURALI

Decreto 1° settembre 2014, n. 8.

-
la variante melanica denominata volpe argentata, fra gli 
animali ospitabili presso il parco faunistico “Parco Ani-

L’ASSESSORE 
ALL’AGRICOLTURA 

E RISORSE NATURALI

Omissis 

-
sentante Sig. BERGER Luigi nato a CHAMPDEPRAZ

-
-
-

CHAMPDEPRAZ, oltre

-

-

alienare gli animali in sovrannumero ad altre strutture
-

normative sanitarie in vigore.

-
sivo inoltro al Ministero dell’ambiente e della tutela del
territorio e del mare.

ACTES 
DES ASSESSEURS RÉGIONAUX

ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE 

ET DES RESSOURCES NATURELLES

Arrêté n° 8 du 1er septembre 2014,

portant insertion du renard roux (Vulpes vulpes
sa variété dite « renard argenté » au nombre des espèces 
pouvant être accueillies dans le parc animalier dénom-
mé Parco Animali Chevrère, au sens de la loi régionale 

L’ASSESSEUR 
À L’AGRICULTURE 

ET AUX RESSOURCES NATURELLES

Omissis

arrête

 est
autorisée, en la personne de son représentant légal, M.
Luigi BERGER CHAMPDE-
PRAZ

, située
CHAMPDEPRAZ, et

 est autori-

-

-
torisé,  se doit de rétablir le nombre autorisé, en

-

Région.
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er

L’assesseur,
Renzo TESTOLIN

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, ÉNERGIE 

ET POLITIQUES DU TRAVAIL

portant nomination de MM. Roberto IERACE et Sergio 
JOTAZ en replacement, respectivement, de MM. Mari-
no PALENNI et Renato GRANGE au sein de la Com-

requises en vue de l’immatriculation au Répertoire des 
conducteurs de véhicules affectés aux services automo-
biles publics non réguliers de la Vallée d’Aoste, au sens 
de la LR n° 42/1994.

L’ASSESSEUR 
RÉGIONAL AUX ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 

À L’ÉNERGIE ET AUX POLITIQUES DU TRAVAIL 

Omissis

arrête

IERACE et Sergio JOTAZ sont nommés,

d’Aoste.

Région.

L’assesseur,
Pierluigi MARQUIS

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, ÉNERGIE 

ET POLITIQUES DU TRAVAIL

portant délivrance de l’autorisation unique visée à l’art. 
er août 2012 (Disposi-

L’Assessore
Renzo TESTOLIN

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, ENERGIA 

E POLITICHE DEL LAVORO

Nomina dei signori IERACE Roberto e JOTAZ Sergio in 
sostituzione rispettivamente dei signori PALENNI Mari-
no e GRANGE Renato in seno alla Commissione regiona-
le per l’accertamento dei requisiti necessari all’iscrizione 
nel Ruolo dei conducenti di veicoli adibiti ad autoservizi 
pubblici non di linea della Valle d’Aosta - L.R. 42/94.

L’ASSESSORE 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

ENERGIA E POLITICHE DEL LAVORO

Omissis

-

-

-

L’Assessore
Pierluigi MARQUIS

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, ENERGIA 

E POLITICHE DEL LAVORO

Concessione dell’autorizzazione unica di cui all’art. 41 
-
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-
Compagnia 

Valdostana delle Acque - Compagnie Valdôtaine des Eaux 
SpA de CHÂTILLON, en vue du remplacement de la 
conduite forcée de l’installation hydroélectrique située à 
GRESSONEY-LA-TRINITÉ. 

Omissis

LE DIRIGEANT 
DE LA STRUCTURE 

« ÉCONOMIES D’ÉNERGIE 
ET DÉVELOPPEMENT 

DES SOURCES RENOUVELABLES »

Omissis

er -

 de CHÂTILLON

GRES-
SONEY-LA-TRINITÉ

non différables et urgents au sens du premier alinéa de
-
-

la Commune de GRESSONEY-LA-TRINITÉ

-
-

delle Acque - Compagnie Valdôtaine des Eaux S.p.a.” 
di CHÂTILLON, per l’intervento di sostituzione della 
condotta forzata dell’impianto idroelettrico di GRESSO-
NEY-LA-TRINITÉ.

Omissis

IL DIRIGENTE 
DELLA STRUTTURA ORGANIZZATIVA 

RISPARMIO ENERGETICO 
E SVILUPPO 

Omissis

-

CHÂTILLON -

Comune di GRESSONEY-LA-TRINITÉ, sulla base del
progetto esaminato dall’apposita Conferenza di servizi

-

progetto esaminato dalla Conferenza di servizi ed
-

-
late nella deliberazione della Giunta regionale n.

• dovranno essere rispettati gli orari di attività e
i livelli sonori emessi durante le lavorazioni di-

-
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-
der à la Commune de GRESSONEY-LA-TRINI-

-

er -

• lors de la réalisation des ouvrages prévus dans le 
-

-

dont les berges ont été endommagées lors des 
-

-

-

-

terre végétale des terrains en plaine, et notam-
ment de la terrasse située près du village de Net-

-
sionnels n’appartenant pas à l’Administration 

-

garantire il rispetto dei limiti normativi, risulterà 
-

rizzazioni in deroga o esenzioni da autorizza-

-
-

-

• le opere da realizzare nell’alveo del torrente 

-

• nella sistemazione del materiale di esubero pro-
-

essere posta la massima attenzione nella realiz-

essere garantita, negli interstizi tra i massi, la 
-

• i riporti di materiale nei settori in erosione do-

• dovrà essere prevista la messa a dimora di alme-

-

-
-
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-

-
-

-

être immédiatement remis dans leur état d’ori-

-

-
-

-

-

-
-

-

-
-

nel tratto interessato dagli eventi alluvionali, do-
-

• la sistemazione del terreno di riporto a monte 

-

-
-

 

non dovrà prevedere la rimozione dei trovanti 

• dovranno essere limitate al minimo le aree di 
-
-

ripristinate e, laddove presenti alberi o arbusti, 
dovrà essere prevista la piantumazione di essen-

-

-
partimento soprintendenza per i beni e le attività 
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de toutes les dispositions en vigueur en matière de

-

-
gionale et la Commune de GRESSONEY-LA-TRI-
NITÉ de toute prétention de la part de tiers pouvant

la Commune de GRESSONEY-LA-TRINITÉ et au

-

-
-
-

-
-

-
prise autorisée doit présenter à la Commune de

-

prestations et du suivi de l’installation, l’entreprise
-
-

-

-
-

-
zi e subordinata all’osservanza di tutte le disposizio-

pertanto, l’Impresa autorizzata assume la piena re-

dell’impianto, sollevando l’Amministrazione regio-
nale ed il Comune di GRESSONEY-LA-TRINITÉ

al Comune di GRESSONEY-LA-TRINITÉ, alla sta-
-
-

po fonti rinnovabili, le date di inizio e di ultimazione

-
-

zata dovrà trasmettere il verbale di immissione in

-
-

-
zione dei lavori interessanti l’alveo e le pertinenze

-
mulare apposita istanza alla Struttura Affari generali,

-
-
-

analisi delle prestazioni e monitoraggio dell’impian-
-

-

j. l’Impresa autorizzata invierà alla Struttura Rispar-

-
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-
-

-

-

la réalisation de l’installation est autorisée entraîne

susmentionnées, l’entreprise autorisée doit demander

-

Région.

 Mario SORSOLONI Mario SORSOLONI

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1257 du 12 septembre 2014,

ainsi que le budget de caisse 2014 de la Région, du fait 
Fonda-

zione Cassa di Risparmio di Torino à titre de subvention 

k. il presente provvedimento è trasmesso all’Impresa
autorizzata, al Comune di GRESSONEY-LA-TRI-
NITÉ, alle strutture regionali interessate, alla Stazio-

-

trasmetterà al Comune di GRESSONEY-LA-TRI-
-

-
ni normative in sede di realizzazione delle opere e

-

-

-
-

 L’Estensore Il Dirigente
 Mario SORSOLONI Mario SORSOLONI

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 12 settembre 2014, n. 1257.

Variazione al bilancio di previsione e di gestione della Re-

bilancio di cassa per l’anno 2014 per l’iscrizione di un 
-
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pour l’organisation de la manifestation dénommée « Sai-
son culturelle 2014/2015 ».

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

mio di Torino quale contributo per la realizzazione della 
Saison culturelle 2014/2015.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
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Deliberazione 12 settembre 2014, n. 1258.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per il 

gestione e di cassa per l’iscrizione di fondi assegnati dallo 
Stato e dall’Unione Europea.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1258 du 12 septembre 2014,

de gestion et de caisse de la Région, du fait de l’inscrip-
tion de crédits alloués par l’État et par l’Union euro-
péenne.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
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 CONSIGLIO REGIONALE CONSEIL RÉGIONAL

portant approbation du plan triennal de politique de l’emploi 2012/2014 

Omissis

LE CONSEIL RÉGIONAL

Rappelant :

-

– le programme de gouvernement pour la XIIIe

-
-

Considérant :

-
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-

-

-

-

-

-

-
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er

-
ration :

Vu l’avis de la IVe

ROLLANDIN

délibère
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o 

o 

                                                 
5  Les inscrits aux trois Centres d’aide à l’emploi d’Aoste, de Morgex et de Verrès  

− ayant déclaré dans leur questionnaire être à la recherche d’un emploi,  
− ayant signé un nouveau Pacte de service,  
− s’étant inscrits après le 5 novembre 2011 et ayant déclaré chercher activement un emploi depuis leur 

inscription  
 se chiffraient, au 1er mars 2012, à 2 507. 
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ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Agence U.S.L. Valle d'Aoste. Délibération du directeur 
er septembre 2014, 

portant avis de vacance de trois postes de pédiatre de 
base, respectivement dans la zone n° 1 du district socio-
sanitaire n° 2, dans la zone no

régional approuvé par les délibérations du Gouverne-

décembre 2008.

LE DIRECTEUR GÉNÉRAL 

Omissis

délibère

o -

régional approuvé par les délibérations du Gouverne-

-

-

-

-

-

 Lorenzo ARDISSONE

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Azienda U.S.L. Valle d’Aosta. Deliberazione del Diretto-

Individuazione di tre zone carenti resesi vacanti nel di-
-

bito territoriale 1 - e nel distretto n. 4 - ambito territoriale 
-

provato con deliberazioni della Giunta Regionale n. 1028 

IL DIRETTORE GENERALE

Omissis

delibera

-

-

-

AOSTA – apposita domanda di assegnazione 
-

-

-

autonoma Valle d’Aosta.

 Il Direttore Generale
 Lorenzo ARDISSONE
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Allegato  G 

DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALLA ASSEGNAZIONE DEGLI 
 AMBITI TERRITORIALI CARENTI DI PEDIATRIA DI LIBERA SCELTA 

- per trasferimento -

 ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 
 Direzione Area Territoriale 
 Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 
  VIA GUIDO REY, 1 
  11100 AOSTA AO  

Il/La sottoscritto/a Dott. ______________________________________________________________ 

nato/a a ___________________________________prov. (_________)    il ______________________ 

M           F           codice fiscale_________________________________________________________ 

residente a ____________________________________________________________  prov. _______  

Via ___________________________________________________________________ n. _________  

Cap. _____________  Tel. ___________________ Cell. ____________________________________ 

a far data dal______________________________________      e residente nel territorio della Regione  

___________________________________________ dal _____________________ 

titolare di incarico a tempo indeterminato per la pediatria di libera scelta presso l’Azienda USL di  

_____________________ della Regione _____________________________ dal _________________ 

e con anzianità complessiva di pediatria di libera scelta pari a mesi ________________

FA DOMANDA DI TRASFERIMENTO 

secondo quanto previsto dall’Accordo Collettivo Nazionale vigente, per l’assegnazione degli ambiti 
territoriali carenti di pediatria di libera scelta pubblicati sul B.U.R. della Regione autonoma Valle 
d’Aosta n.__________ del ________________: 

N. DISTRETTO
N. AMBITO 

TERRITORIALE COMUNI AMBITO TERRITORIALE N. POSTI 
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     segue Allegato G 

Indicare eventuale recapito diverso dalla residenza per ogni comunicazione da parte dell’ufficio: 

____________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________ 

____________________________   _______________________________ 
data        firma per esteso (*) 

1) Indicare espressamente il Distretto e l’Ambito Territoriale per i quali si intende concorrere. Se le 
righe non fossero sufficienti compilare e allegare un foglio a parte. 

(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di identità.
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se 
AVVERTENZE GENERALI

La domanda di trasferimento negli ambiti territoriali carenti di pediatria di libera scelta dovrà essere 
spedita a mezzo Raccomandata, all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta –  Direzione Area Territoriale - 
Via Guido Rey n. 1 – 11100 AOSTA, entro e non oltre 15 giorni dalla pubblicazione sul B.U.R. del 
presente avviso. 

Possono concorrere al conferimento degli incarichi negli ambiti territoriali carenti resi pubblici secondo 
quanto stabilito dal comma 1: 
a) i pediatri che risultano già iscritti in uno degli elenchi dei pediatri convenzionati per la pediatria di 

famiglia della Regione che ha pubblicato gli ambiti territoriali carenti a condizione che risultino 
iscritti da almeno tre anni e che al momento dell’attribuzione del nuovo incarico non svolgano altre 
attività a qualsiasi titolo nell’ambito del Servizio Sanitario Nazionale, eccezion fatta per attività di 
continuità assistenziale; 

b) i pediatri che risultano già iscritti in un elenco di pediatria di altra Regione a condizione che risultino 
iscritti da almeno cinque anni e che al momento dell’attribuzione del nuovo incarico non svolgano 
altre attività a qualsiasi titolo nell’ambito del Servizio Sanitario Nazionale, eccezion fatta per attività 
di continuità assistenziale 

Si evidenzia che gli interessati dovranno inviare un’unica domanda, conforme allo schema allegato, 
disponibile presso la Direzione di Area Territoriale dell’U.S.L. di Aosta.  
Si  raccomanda di scrivere in stampatello. 

La mancata presentazione, entro il termine che sarà indicato nella convocazione formale, sarà 
considerata a tutti gli effetti come rinuncia all’incarico. 



N. 40
7 - 10 - 2014

- 5 - 

Allegato  H 

DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALLA ASSEGNAZIONE DEGLI 
 AMBITI TERRITORIALI CARENTI DI PEDIATRIA DI LIBERA SCELTA 

- per graduatoria -

  ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 
  Direzione Area Territoriale 
  Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 

             VIA GUIDO REY, 1
           11100 AOSTA AO  

Il/La sottoscritto/a Dott. ______________________________________________________________ 

nato/a a __________________________________prov. (_________)    il ______________________ 

M           F           codice fiscale________________________________________________________ 

residente a ________________________________prov. _______Via __________________________   

n. _________ Cap. _____________  Tel. _________________ Cell. ______________________ 

iscritto nella vigente graduatoria unica regionale della Regione autonoma Valle d’Aosta valevole per il 

periodo: 01/01/2014 – 31/12/2014 

posizione n. __________ punteggio n. _____________ 

FA DOMANDA 

secondo quanto previsto dal vigente A.C.N. per la disciplina dei rapporti con i medici specialisti pediatri 
di libera scelta, per l’assegnazione degli ambiti territoriali carenti di pediatria di libera scelta 
sottoelencati e pubblicati sul B.U.R. della Regione autonoma Valle d’Aosta n.______ del 
_____________ : 

N. DISTRETTO 
N. AMBITO 

TERRITORIALE COMUNI AMBITO TERRITORIALE N. POSTI 
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  segue Allegato H 

A tal fine, ai sensi dell’art. 46 del D.P.R. 28.12.2000, n. 445, sotto la propria responsabilità, consapevole 
di quanto stabilito dall’art. 76 dello stesso D.P.R.445/2000 in caso di dichiarazione mendaci, dichiara: 

di essere residente nel Comune di ___________________________________ prov. _________, 

a decorrere dal  ___________/ ___________/________________ 
  giorno  mese  anno 

Qualora la residenza attuale sia stata acquisita successivamente al ________________ 
dichiara, inoltre: 

di essere stato residente alla data del _______________ e fino al  ______/_______/_________/ 
nel Comune di ________________________________ 

* * * * * 

Indicare eventuale recapito diverso dalla residenza per ogni comunicazione da parte dell’ufficio: 
___________________________________________________

___________________________________________________

____________________                       _______________________________ 
data        firma per esteso (*) 

(1) Indicare espressamente il Distretto e l’Ambito Territoriale per i quali si intende concorrere. Se le 
righe non fossero sufficienti compilare e allegare un foglio a parte. 

(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di identità.

  

 segue Allegato H 
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AVVERTENZE GENERALI 

La domanda di inserimento negli ambiti territoriali carenti di pediatria di libera scelta dovrà essere 
spedita a mezzo Raccomandata, all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta –  Direzione Area Territoriale - 
Via Guido Rey n. 1 – 11100 AOSTA, entro e non oltre 15 giorni dalla pubblicazione nel B.U.R. del 
presente avviso. 

Possono presentare domanda di inserimento i medici inclusi nella vigente graduatoria unica regionale 
valevole per il periodo: 01/01/2014 – 31/12/2014. 

Si evidenzia che gli interessati dovranno inviare un’unica domanda, conforme allo schema allegato, 
disponibile presso la Direzione di Area Territoriale dell’U.S.L. di Aosta. Si  raccomanda di scrivere in 
stampatello. 

Alla domanda di inserimento va allegato il certificato di residenza con indicazione della data di 
acquisizione della stessa (giorno, mese, anno) ovvero, ai sensi dell’art. 46 del “T.U. delle disposizioni 
legislative e regolamentari in materia di documentazione amministrativa” di cui al D.P.R. 445 del 
28.12.2000, la dichiarazione sostitutiva attestante il possesso della residenza sempre con indicazione 
della data di acquisizione.

In caso di mancata indicazione della data di acquisizione della residenza, non saranno attribuiti i 
punteggi connessi al possesso della residenza. 

ATTENZIONE: in caso di dichiarazioni mendaci si incorre in responsabilità penalmente sanzionabili 
(art. 76 del D.P.R. 445/2000). 

Si precisa che i 6 punti per la residenza nella “località carente” previsti dall’art. 33, comma 3, lettera b) 
dell’A.C.N. 2396/2005 saranno attribuiti a coloro che abbiano la residenza in uno dei Comuni 
dell’ambito territoriale, ove viene pubblicata la zona carente, da almeno due anni antecedenti la 
scadenza del termine per la presentazione delle domande di inclusione nella graduatoria regionale.  

Lo stesso termine vale per l’attribuzione dei 10 punti per la residenza nella Regione Valle d’Aosta 
previsti dall’art. 33, comma 3, lettera c) dell’A.C.N. per la disciplina dei rapporti con i medici specialisti 
pediatri di libera scelta, reso esecutivo in data 15 dicembre 2005 mediante intesa n. 2396 nella 
Conferenza Stato/Regioni. 

Ai sensi del sopracitato art. 33, il requisito che dà diritto al punteggio per la residenza deve essere 
mantenuto fino all’attribuzione dell’incarico. 

La mancata presentazione, entro il termine che sarà indicato nella convocazione formale, sarà 
considerata a tutti gli effetti come rinuncia all’incarico 
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ANNEXE G 
 

ACTE DE CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION D’UN POSTE DE PÉDIATRE DE 
BASE 

– par mutation – 
 
 À l’Agence USL de la Vallée d’Aoste  

Direction de l’aire territoriale 
Bureau des conventions collectives nationales uniques 
1, rue Guido Rey 
11100 AOSTE 

 
Je soussigné(e) __________________________________________________________________,  

né(e) le _______________________, à ___________________________, province de _________,  

H  F , code fiscal _____________________________________________________________,  

résidant, depuis le ___________, à ____________, province de ___,  rue ____________________,  

n° ___, code postal _________, tél. _________________________, cell. ____________________, 

résidant sur le territoire de la Région ____________________________ depuis le  

______________________,  

titulaire d’un emploi de pédiatre de base sous contrat à durée indéterminée, dans le cadre de 

l’Agence USL de __________________ de la Région ______________ depuis le 

______________ 

et justifiant d’une ancienneté globale en tant que pédiatre de base de ______ mois, 

 
 

DEMANDE À ÊTRE MUTÉ(E) 
 
 
conformément aux dispositions de la convention nationale en vigueur, sur le poste de pédiatre de 

base visé au Bulletin officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste n° _______ du 

____________________, et précisément1 : 

 

District Zone Communes Poste 
    
    

 

                                                
1 Indiquer expressément le district et la zone au titre desquels le candidat fait acte de candidature. Au cas où les lignes 
ne seraient pas suffisantes, utiliser une feuille à part, qui doit être jointe au dossier. 
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Adresse à laquelle toute communication doit être envoyée, si elle ne coïncide pas avec l’adresse 

indiquée ci-dessus : 

_______________________________________________________________________________ 

 

 

 

 

 

Date _________________                   Signature en toutes lettres* _________________________ 

 

                                                
* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 
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INFORMATIONS GÉNÉRALES 

 

Tout acte de candidature en vue de la mutation sur les postes de pédiatre de base doit parvenir, sous 

pli recommandé, à l’Agence USL de la Vallée d’Aoste – Direction de l’aire territoriale – 1, rue 

Guido Rey – 11100 AOSTE – dans les 15 jours qui suivent la publication du présent avis au 

Bulletin officiel de la Région. 

 

Peuvent faire acte de candidature aux fins de l’attribution des postes en cause : 

a) Les pédiatres figurant sur la liste des pédiatres de base conventionnés de la Vallée d’Aoste, à 

condition qu’ils soient inscrits sur lesdites listes depuis trois ans au moins et qu’au moment de 

l’attribution du nouveau poste ils n’exercent aucune activité, à quelque titre que ce soit, dans le 

cadre du Service sanitaire national, à l’exception des fonctions relevant d’un mandat au titre de 

la continuité des soins ; 

b) Les pédiatres figurant sur une liste des pédiatres de base d’une région autre que la Vallée 

d’Aoste, à condition qu’ils soient inscrits sur lesdites listes depuis cinq ans au moins et qu’au 

moment de l’attribution du nouveau poste ils n’exercent aucune activité, à quelque titre que ce 

soit, dans le cadre du Service sanitaire national, à l’exception des fonctions relevant d’un 

mandat au titre de la continuité des soins. 

 

Les intéressés doivent présenter un seul acte de candidature, établi conformément au modèle 

annexé, qui est disponible à la Direction de l’aire territoriale de l’USL de la Vallée d’Aoste.  

L’acte de candidature doit être rédigé en lettres capitales. 

 

Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par la lettre de convocation formelle vaut de plein 

droit renonciation au poste. 
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ANNEXE H 
 

ACTE DE CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION D’UN POSTE DE PÉDIATRE DE 
BASE 

– suivant le classement – 
 
 À l’Agence USL de la Vallée d’Aoste  

Direction de l’aire territoriale 
Bureau des conventions collectives nationales uniques 
1, rue Guido Rey 
11100 AOSTE 

 

Je soussigné(e) __________________________________________________________________,  

né(e) le ___________________, à _________________________, province de _______________,  

H  F , code fiscal _____________________________________________________________,  

résidant à ____________________, province de _____,  rue ______________________________,  

n° ___, code postal _________, tél. _________________, cell. ___________________, figurant au 

classement unique régional de la Région autonome Vallée d’Aoste valable au titre de la période 

1er janvier – 31 décembre 2014, rang ______, points ______, 

 

DEMANDE 

 

que me soient attribuées – conformément aux dispositions de la convention collective nationale 

(CCN) en vigueur pour la réglementation des rapports avec les pédiatres de base – les fonctions de 

pédiatre de base visées à l’avis publié au Bulletin officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste n° 

______ du __ __________________________________________________ , et précisément1 : 

 

District Zone Communes Poste 
    
    

 

                                                
1 Indiquer expressément le district et la zone au titre desquels le candidat fait acte de candidature. Au cas où les lignes 
ne seraient pas suffisantes, utiliser une feuille à part, qui doit être jointe au dossier. 
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À cet effet, averti(e) des sanctions prévues par l’art. 76 du DPR n° 445 du 28 décembre 2000 en cas 

de déclarations mensongères, je déclare sur l’honneur, au sens de l’art. 46 dudit décret : 

 

 résider dans la Commune de ________________________, province de ______________, 

depuis le ____/____/_________ (jour/mois/année). 

Je déclare, par ailleurs (au cas où la résidence actuelle aurait été obtenue après le _____________) : 

 j’ai résidé dans la Commune de ______________________du ____/____/_________ au  

____/____/_________. 

 

***** 

Adresse à laquelle toute communication doit être envoyée, si elle ne coïncide pas avec l’adresse 

indiquée ci-dessus : 

_______________________________________________________________________________

_ 

_______________________________________________________________________________

_ 

 

Date _________________                         Signature en toutes lettres* ________________________ 

                                                
* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 
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INFORMATIONS GÉNÉRALES 
 
Tout acte de candidature en vue de l’attribution d’un  poste de pédiatre de base doit parvenir, sous 
pli recommandé, à l’Agence USL de la Vallée d’Aoste – Direction de l’aire territoriale – 1, rue 
Guido Rey – 11100 AOSTE – dans les 15 jours qui suivent la publication du présent avis au 
Bulletin officiel de la Région. 
 
Peuvent faire acte de candidature les médecins qui figurent au classement unique régional valable 
au titre de la période 1er janvier – 31 décembre 2014. 
 
Les intéressés doivent présenter un seul acte de candidature, établi conformément au modèle 
annexé, qui est disponible à la Direction de l’aire territoriale de l’USL de la Vallée d’Aoste. L’acte 
de candidature doit être rédigé en lettres capitales. 
 
Tout candidat doit joindre à son acte de candidature le certificat de résidence, précisant la date à 
laquelle la résidence a été obtenue (jour, mois et année) ou bien, au sens de l’art. 46 du TU des 
dispositions législatives et réglementaires en matière de documents administratifs visé au 
DPR n° 445 du 28 décembre 2000, une déclaration sur l’honneur attestant le lieu de résidence et la 
date à laquelle celle-ci a été obtenue. 
 
À défaut d’indication de la date à laquelle la résidence a été obtenue, les points relatifs à celle-ci ne 
sont pas attribués. 
 
ATTENTION : En cas de déclarations mensongères, il est fait application des sanctions pénales 
prévues par l’art. 76 du DPR n° 445/2000. 
 
Les 6 points prévus par la lettre b) du troisième alinéa de l’art. 33 de la CCN, rendue applicable par 
la décision de la Conférence État–Régions n° 2396 du 15 décembre 2005, en cas de résidence dans 
une zone non suffisamment pourvue de médecins sont attribués aux candidats qui, à la date 
d’expiration du délai de dépôt des demandes d’inscription au classement régional, résident dans 
l’une des communes de la zone concernée depuis au moins deux ans.  
 
Pour ce qui est de l’attribution des 10 points prévus par la lettre c) du troisième alinéa de l’art. 33 de 
ladite CCN pour la réglementation des rapports avec les pédiatres de base en cas de résidence en 
Vallée d’Aoste, il est fait application du même délai. 
 
Aux termes de l’art. 33 susmentionné, la condition qui donne droit aux points relatifs à la résidence 
doit être remplie jusqu’à l’attribution du poste. 
 
Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par la lettre de convocation formelle vaut de plein 
droit renonciation au poste. 
 

  


